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DİL BİLİKLƏRİ 

6. DİL BİLİYİ  

Dillər 

Danışmaq Oxumaq/Yazmaq Başa düşmək 

Bilik səviyyəsi 

 

Əla 

 

Yaxşı 

 

Zəif 

 

Əla 

 

Yaxşı 

 

Zəif 

 

Əla 

 

Yaxşı 

 

Zəif 

Azərbaycan x   x   x   

Türk x   x   x   

İngilis x   x   x   

Rus  x   x   x  

Alman    x   x   x 

 

 

 

7. İŞTİRAK  ETDİYİ  LAYİHƏLƏR  

Layihənin adı Ümumi məlumat 

BP tərəfindən 

maliyyələşdirilən “Qardağlı 

İcmasının Kənd Təsərrüfatı 

Sektorunun Gücləndirilməsi 

ilə İqtisadi İnkişafı” layihəsi 

Layihənin əsas məqsədi kəndlərdə əhalinin iqtisadi vəziyyətinin 

yaxşılaşdırılması və heyvandarlığın inkişafı üçün mal-qaranın yem 

emalı zavodunun tikintisi və fermerlərin maarifləndirilməsi 

olmuşdur. 

FAO tərəfindən 

maliyyələşdirilən 

“Azərbaycanın Ağdam 

rayonunda məcburi 

köçkünlərin yaşayış şəraitinin 

yaxşılaşdırılması” layihəsi  

Layihənin əsas məqsədi FAO tərəfindən məcburi köçkünlər üçün 

yaradılmış istixanalarda təlim və məsləhət xidmətlərinin həyata 

keçirilməsi olmuşdur. 

HEKS/EPER tərəfindən 

maliyyələşdirilən “FARMS” 

layihəsi   

Layihənin əsas məqsədi heyvandarlıqda kişi və qadın fermerlərin 

gəlirlərinin davamlı artırılması yolu ilə hədəf icmaların yoxsulluğun 

azaldılmasına töhfə vermək olmuşdur. 

Şərq Tərəfdaşlığının Ərazi 

Əməkdaşlıq Proqramları 

(ŞTƏM) çərçivəsində Avropa 

Birliyi tərəfindən 

maliyyələşdirilən 

“Azərbaycan (Şəki-Zaqatala) 

və Gürcüstanın (Laqodexi) 

Layihənin məqsədi Azərbaycan (Şəki-Zaqatala) və Gürcüstanın 

(Laqodexi) sərhəd zonasında Beynəlxalq Zərərvericilərlə Mübarizə 

(IPM) sisteminin tətbiqi məqsədilə hər iki regionun aqrobiznes dəyər 

zəncirindəki potensialını eyni vaxtda təhlil etmək və dayanıqlı 

şəbəkələr yaratmaq üçün geniş spektrli yerli tərəfdaşlar, hər iki 

ölkədəki dəyər zənciri üzvləri ilə müntəzəm məsləhətləşmələri 

həyata keçirmək olmuşdur. 



sərhədyanı ərazilərində kənd 

təsərrüfatı bitkilərinin 

biomühafizəsi üçün ekoloji 

cəhətdən təmiz zərərvericilərə 

qarşı mübarizənin tətbiqi” 

layihəsi  

USAID tərəfindən 

maliyyələşdirilən “Smart 

Azerbaijani Farms(SAF) 

layihəsi  

Layihənin məqsədi innovativ İnformasiya və Kommunikasiya 

Texnologiyalarının (İKT) və təcrübələrinin tətbiqi vasitəsilə 

fermerlərin məhsuldarlığını və gəlirlərini yaxşılaşdırmaq üçün Ağıllı 

Kənd Təsərrüfatı modelinin tətbiq edilməsi olmuşdur. 

Avropa Birliyi tərəfindən 

maliyyələşdirilən “Goranboy, 

Tovuz və Qaxdakı mövcud 

Peşə və Təhsil Mərkəzlərində 

Kənd Təsərrüfatı Modulunun 

Müasirləşdirilməsi” 

Layihənin əsas məqsədi kənd təsərrüfatı ilə bağlı peşə hazırlığı 

modullarını müasirləşdirmək, özəl sektorlarla daha geniş 

əməkdaşlıqğı təşviq etmək olmuşdur. 

Avropa Birliyi tərəfindən 

maliyyələşdirilən 

“Azərbaycan 

Universitetlərində Keyfiyyət 

Təminatı Mərkəzlərinin 

Yaradılması” (EQAC) layihəsi 

 Bakı Biznes Universitetinin kooordinatorluğu ilə 2017-2021-ci illər 

ərzində icra olunmuş layihənin əsas məqsədi ölkəmizdə təhsilin 

keyfiyyətinin artırılması və ESG standardlarına cavab verməsi, 

təhsilimizin Avropa Təhsil mühitinə inteqrasiyası üçün partnyor 

universitetlərdə Keyfiyyət Təminatı Mərkəzlərinin qurulması 

olmuşdur. 

Avropa Birliyi tərəfindən 

maliyyələşdirilən “Nəqliyyat 

xidmətlərində Risk və Böhran 

mühəndisliyi” (CRENG) 

layihəsi 

2018-2021-ci illəri əhatə etmiş layihənin əsas məqsədi tərəfdaş 

universitetlərdə eyni adda magistratura proqramının açılması və 

həmin proqramda tədris olunacaq bütün fənnlərin Avropa 

universitetlərindəki təlimlərdə əldə edilmiş bilik və bacarıqlar 

əsasında ESG standardlarına cavab verməsi olmuşdur. 

Avropa Birliyi tərəfindən 

maliyyələşdirilən 

“Azərbaycanda Rektorlar 

Konfransının yaradılması” 

(ECAR) layihəsi 

Bakı Biznes Universitetinin kooordinatorluğu ilə 2021-2024-cü illər 

ərzində icra olunan layihənin əsas məqsədi Azərbaycanda Rektorlar 

Konfransının yaradılması ilə universitetlər və digər tərəfdaşlar 

arasında sıx əməkdaşlığın qurulmasına və inkişaf etdirilməsinə nail 

olmaq, eyni zamanda, Azərbaycan ali məktəblərinin beynəlxalq 

aləmdə təmsil olunmasına zəmin yaratmaq, yerli universitetlərin 

təhsil proqramlarının beynəlmiləlləşməsinə və universitetlərin 

rəqabət qabiliyyətinin yüksəldilməsinə əsaslı dəstək olmaqdır. 

 

 

 

8. BEYNƏLXALQ ELMİ KONFRANSLAR  

1. 2nd International Scientific Practical Conference “Social and economic aspects of Education in 

Modern Society”, 18 May 2018, Warsaw, Poland    

2. The XXIV International Scientific Practical Conference “Human Science”, May 2018, Kemerovo, 

Russia                                                                                                

3. The International Staff Training Week entitled: „Internationalisation of Higher Education - 



Perspectives of International Learning” organized within the ERASMUS+ KA107 & KA103 

Programme at the Bialystok University of Technology, 08-12 April, 2019, Poland 

4. “VISIONS OF THE ORIENT: MAPPAING THE ORIENT: MAPPING THE İNFLUENCE OF 

EASTERN PHILOSOPHY IN EIGHTEENTH-CENTRURY ENGLISH THOUGHT”. Elmi məqalə. 

“Asiya xalqları ədəbiyyatı:ənənələr və müasir tendesiyalar”adı Beynəlxalq Elmi Konfrans, AMEA 

Nizami Gəncəvi adına Ədəbiyyat İnstitutu, Bakı.Azərbaycan. 16-17 dekabr. 15,286 işarə, 7 səh.  

 

 

 

9. SEÇİLMİŞ ELMİ ƏSƏRLƏRİ   

1. Modern Azerbaijani Prose in the English Translation, Lambert Academic Publishing, 2018, 73 p., 

ISBN: 978-613-9-84798-3 

2. Needs Analysis of Foreign Language Learners` Reading Skills for Academic Purposes, 

International Journal of Innovative Technologies in Social Science: Web of Scholar / Warsaw, 2018, 

Vol.3, 8p., ISSN 2544-93384(8) 

3. Modern  Azerbaijani Prose in the  English Translation, Журнал о гуманитарных науках 

«Гуманитарный трактат» ББК Ч, 2018, Vol.14, 7p., (2Рос-4Ке)73я431 УДК 378.001 

4. Smart Lesson Plan to Improve Education Quality, “Qida və yüngül sənayenin aktual problemləri 

”Beynalxalq elmi-praktik konfransın məcmuələri, 2019, 3p. 

5. Tələbələrin Mənimsəmə Nəticələrinin Ölçülməsində Monitorinqin Rolu, “Elmi Nailiyyətlərin 

Texnoloji İnkişafda rolu” Respublika Konfransı, 2019, 1s. 

6. EXPLORING THE EAST: OLIVER GOLDSMITH AND THE CONCEPT OF ORIENTALISM. 

Tezis. “İnnovativ Ekosistemlərin İnkişafında Universitetlərin Rolu” Respublika Elmi-Praktik 

Konfransı, Azərbaycan Texnologiya Universiteti, Gəncə, Azərbaycan. 5-6 noyabr 2024. XI bölmə, III 

hissə. 7,384 işarə, 3 səh.https://atu.edu.az/storage/konfrans/1281732796421.pdf. 

 

 

 

 

10. MÜƏLLİFLİK  ŞƏHADƏTNAMƏLƏRİNİN  VƏ PATENTLƏRİN SAYI 
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